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oyería prehispánica 


dornarelcuerpoesuno delosrasgos distintivos 

del hombre. Seleccionar un material, fabricar 
un objeto, atribuirle un significado, son todas ac- 
ciones que están ligadas a la capacidad humana de 
crear y abstraerse, de saberse distinto de los demás 
y ala vez de entender la necesidad de identificarse. 
En este sentido, la joyería ocupa un lugar especial; 
la fabricación de objetos hechos con materiales es- 
pecíficos -la mayoría de las veces con un valor es- 
pecial- y con formas que atienden a utilidades y 
significados concretos es uno de los aspectos más 
universales de las sociedades humanas. 

Las prácticas asociadas al adorno del cuerpo 
-con ropas, pinturas y joyas- son universales y se 
remontan a las primeras etapas del desarrollo del 
hombre moderno. Desde entonces se han utilizado 
para señalar la individualidad, para hacer patente 
la pertenencia a una comunidad, para indicar la 
edad, el género, la posición social y hasta el estado 
civil. 

Una secuencia posible en el desarrollo de la jo- 
yería en las sociedades humanas iría de un primer 
momento en que es utilizada básicamente como 
adorno -e incluía sencillos sartales que tal vez, 
cuando mucho, tenían el único propósito de lucir 
algo acorde al género- a las complejas y múltiples 
atribuciones de los llamados materiales preciosos 
y alos distintos objetos portables que con ellos se 
fabricaban. En ese transcurso se diversificaron los 
usos de esos objetos; se elaboraban lo mismo ador- 
nos de uso más o menos común y otros destinados 
ala elite, asícomo elementos como amuletos, insig- 
nias, cetros, instrumentos para el sacrificio, etc. 

Sin duda el factor principal en esta transforma- 
ción tiene que ver con la complejidad de las socie- 
dades, que pasaron de ser esencialmente igualita- 
rias a unas divididas en grupos jerarquizados. La 
consiguiente variedad de papeles sociales que de- 
vino de esta complejidad hizo necesario contar con 
elementos que a la vez que reafirmaban la existen- 
cia de esa estructura sirvieran como medio deiden- 
tificación entre sus distintos miembros. La aparien- 
cia, derivada del uso de ropajes, adornos y objetos 
específicos, fue uno de ellos. 

Las joyas se elaboraban de acuerdo a pautas de 
uso y en el marco de tradiciones artesanales bien 
establecidas y eficientes. Nada era casual, la selec- 
ción de las materias primas, y frecuentemente su 
combinación, la forma, el tamaño, los diseños te- 
nían los propósitos de cumplir una función social y 
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de transmitir significados específicos. Es por ello 
que las joyas deben verse como un elemento cultu- 
ral que permite no sólo maravillarse ante sus cuali- 
dades estéticas evidentes o ante la maestría técni- 
ca detrás de su elaboración, sino acercarse a la 
organización de una sociedad, asus creencias y has- 
ta a su economía, por citar algunos aspectos. 

Del mismo modo en que hubo un desarrollo en 
el uso y las formas de los objetos que adornaban el 
cuerpo debió haberlo respecto a los materiales y las 
técnicas utilizadas. La tradición de fabricar objetos 
depiedras preciosas seremontaporlo menos al Pre- 
clásico Medio entre los olmecas. Entonces las pie- 
dras se elegían principalmente por su brillo y color, 
aunque la dureza e incluso su rareza también eran 
consideradas. Al ser elementos que se asociaban al 
prestigio, a la ostentación de un rango social, se 
apreciaba el hecho de que no fueran de fácil obten- 
ción. Contra lo que comúnmente se cree, no fueron 
el oro y la plata los materiales más valorados sino 
las llamadas piedras verdes: el jade, la turquesa o la 
serpentina, a las que se atribuían propiedades má- 
gicas y se les conferían simbolismos diversos. 

Cabe señalar que en esta edición sólo se inclu- 
yen ejemplos de objetos de piedra y algunos de me- 
tal, lo cual se debe básicamente al hecho de que son 
los que sobreviven normalmente en los depósitos 
arqueológicos. Se sabe por las representaciones en 
distintos soportes —piedra, cerámica, pintura mu- 
ral-, por los códices y por las fuentes del siglo xv1 
que se utilizaban otros materiales para elaborar 
adornos, entre ellos papel, plumas y piel. 

El uso de adornos de materiales específicos es 
uno de los elementos más utilizados para denotar 
la posición social de su poseedor. En este sentido, el 
material más apreciado fue el jade, una piedra que 
sólo se encuentra en yacimientos de Guatemala y 
para cuya obtención por las elites de otras regiones 
debieron desarrollarse extensas redes de comercio, 
las que requerían lo mismo la materia prima que ob- 
jetos terminados. Para la época de la conquista sólo 
se requería la materia prima, tanto dejade como de 
otros materiales, y en todo caso algunas formas bá- 
sicas, como lo muestra la conocida nómina conte- 
nida en la Matrícula de Tributos. 

Cada combinación de material, forma y decora- 
ción tenía un significado particular, como lo mues- 
tran las prolijas referencias en las fuentes a adornos 
específicos para dioses y sacerdotes, así como los 
que tenían que llevarse en ocasiones especiales. 
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Gobernante maya o ajawcon su corte. Lleva anillos, 

% pulseras, collar, orejeras y diadema, todo de jade. 
Piedras Negras, Guatemala. Ilustración de Iker La- 
rrauri / Colección Armando Ayala Anguiano. 


'OTO: MARCO ANTONIO PACHECO / RAÍCES 


a], 
A) 
nn 


77) 
AAN AA O 
O 


Des TRAMA j 


Aunque no es tarea fácil establecer la 
correspondencia entre los adornos 
encontrados en las exploraciones 

y las descripciones de las fuentes, 
existen varios cuya asociación es 
bien clara, cuyo mejor ejemplo 
son los objetos asociados al ata- 
vío de Quetzalcóatl. En términos 
generales, lajoyería prehispánica 
puede dividirse en grandes gru- 
posdeacuerdoconsuformaouso, 
aunque son muy frecuentes las 
combinaciones. 

Para esta edición he- 
mos considerado dos 
criterios. El primero 
consiste en incluir sólo 
objetos que eran porta- 
dos por un individuo te- 
niendo el propio cuerpo 
como soporte, esto excluye ne- 
cesariamente otros elementos 
que en estricto sentido deben 
considerarse joyas, como ce- 
tros, cuchillos de sacrificio, dis- 
cos, máscaras funerarias, alfile- 
res para la ropa, etc.; hemos 
incluido al final de esta edición 
algunas páginas destinadas a 
darunos cuantos ejemplos. Para 
la clasificación del catálogo pre- 
sentado aquí el criterio principal 
fue el uso, aunque en un par de 
casos, cascabeles y pectorales, 
se les presenta por separado de- 
bido a su forma. En cada aparta- 
doseincluyen ejemplos reales de 
las joyas y se complementan con 
representaciones de individuos que las 
portan. La edición incluye elocuentes ci- 
tas, en su mayoría procedente de la His- 
toria general de las cosas de Nueva Es- 
paña, de fray Bernandino de Sahagún, 
no sólo porque contienen información 
ala que no se puede llegar por otros me- 
dios, sino porque reflejan la extraordi- 
naria complejidad detrás de la práctica 
del uso de adornos. 


Figurilla de piedra verde con collar y orejeras. 
Cultura teotihuacana. Clásico. Teotihuacan, 
estado de México. Museo de sitio. 
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Joyas de jadeíta, caracoles 
y hueso que conforman un 
rostro. Cultura acolhua-az- 
teca. Posclásico. Zultepec, 
Tlaxcala. Museo de Sitio de 
Zultepec. 
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De oficio platero. Códice Mendoza, f. 70r 


GRAFÍA. LILIAN STEIN / RAÍCES 


De los oficiales plateros, o oficiales de plumas 
El oficial de cualquier oficio mecánico primero 
es aprendiz y después es maestro de muchos 
oficios, y de tantos que dél se puede decir que 
él es omnis homo. 

El buen oficial mecánico es destas condicio- 
nes: que a él se le entiende bien el oficio, en 
fabricar e imaginar cualquier obra, la cual hace 
después con facilidad y sin pesadumbre. Al fin, 
él es muy apto y diestro para trazar, componer, 
ordenar, aplicar cada cosa por sí, a propósito. El 
mal oficial es inconsiderado, engañador, ladrón 
y tal que nunca hace obra perfecta 

El oficial de plumas es único, hábil e ingenio- 
sos en el oficio. El tal oficial, si es bueno, suele 
ser imaginativo, diligente, fiel y convenible, y 
desempachado para juntar y pegar las plumas y 
ponerlas en concierto, y con ellas, siendo de 
diversas colores, hermosear la obra; al fin, muy 
hábil para aplicarlas a su propósito. El que no es 
tal es falso e de rudo ingenio, bozal y nada vivo 
para hacer bien su oficio, sino que cuanto se le 
encomienda todo lo echa a perder. 

El platero es conocedor del buen metal y dél 
hace cualquier obra sutil e artificiosamente. El 
buen platero tiene buena mano, y todo lo que 
hace lo hace con medida y compás, y sabe apurar 
bien cualquier metal, y de lo fundido hace plan- 
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chuelas o tejuelos de oro o de plata; también sabe 
hacer moldes de carbón y echar metal en el fuego 
para fundillo. El mal platero no sabe acendrar la 
plata; déxala revuelta con ceniza; astuto para sa- 
car y hurtar algo de la plata o del oro. 

El buen herrero es vivo, hábil, de buen juicio 
y sentido en sus obras, y suele hender con la 
tajadera, majar o martillar, y usar de fragua y de 
fuelles, y de carbones, y cortar el hierro de pres 
to, como si fuese alguna cera. El mal herrero es 
mentiroso o burlador, perezoso, descuidado, de 


pocas fuerzas, y hace mal hechas las obras por 
hacerlas de priesa, y hace la obra falsa, allende 


de ser prolixo en su oficio. 


El lapidario está bien enseñado y examinado 
en su oficio, buen conocedor de piedras, las 
cuales para labrarlas quítales la roca, córta 
las junta o pega con otras sotilmente, con el be- 
tún para hacer obra de mosaico. El buen lapida- 
rio artificiosamente labra e inventa labores so- 
tilmente, esculpiendo y puliendo muy bien las 


instrumentos que usa er 

nal lapidario suele sertorpe o bronca 
r, sino que echa a perder las piedras 

as atolondronadas o desiguales, c 

ndolas o haciéndolas pedazos 

ernardino de Sahagún, Historia general de 


as cosas de Nueva España, lib. X, cap 


ve 


Códice Florentino, lib./X, 
f. 52r 
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Códice Florentino, lib. IX, f. 53v. 


REPROGRAFÍA: M.A. PACHECO / RAÍCES 
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Códice Florentino, lib. IX, f. 52v. 
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De las piedras preciosas 

Las piedras preciosas no se hallan así como están ago- 
ra en poder de los que las tienen o que las venden. 
Nose halla ansíhermosas y polidas y resplandecientes; 
mas antes se crían en unas piedras toscas, que no tie- 
nen ninguna apariencia ni hermosura, que están por 
esos campos, o en los pueblos las trayen de acá para- 
llá. Y otras tales piedras muchas veces tienen dentro 
de sí piedras preciosas, no grandes, sino pequeñitas. 
Algunas las tienen en el medio; otras en las orillas o 
en los costados. Hay personas que conocen dónde se 
crían las piedras preciosas, y es que cualquier piedra 
preciosa, dondequiera que está, y está echando de sí 
vapor o exhalación como un humo delicado. Y esto 
humo se parece cuando quiere el Sol salir, o a la salida 
del Sol. Y a los que las buscan y conocen esto, pónen- 
se en lugar conveniente cuando quiere salir el Sol, y 
miran hacia donde sale el Sol, y donde ven salir un 
humito delicado luego conocen que allí hay piedra 
preciosa, o que ha nacido allí, o que ha sido escondi- 
da allí. Y van luego aquel lugar, y si hallan alguna pie- 
dra de donde salía aquel humito, entienden que den- 
tro della está alguna piedra preciosa, y quiébranla para 
buscarla. Y si no hay piedra donde sale aquel humito, 


van en la tierra, y hallan alguna caxa de piedra don- 

le están algunas piedras preciosas escondidas, o por 
ventura está en la misma tierra perdida o ascondida. 
También hay otra señal donde se crían piedras precio- 
sas, especialmente las que se llaman chalchihuites. En 
el lugar donde se cría, yerba que está allí nacida está 
siempre verde. Y es porque estas piedras siempre 
echan de sí una exhalación fresca y húmeda, y donde 
está, cavan y hallan las piedras en que se crían estos 
chalchihuites 

Las turquesas hállanse en minas. Hay minas donde 
las cavan y sacan, unas mejores que otras, unas que 
son claras y otras que son finas, unas que son traspa- 
rentes y otras que no lo son. También hay minas don- 
de se halla ámbar fino, y el cristal o beril, y también las 
piedras de navajas, y también xaspe, y también las 
piedras donde se hacen los espejos; tanbién unas ne- 
gras, que son como azabache, y también las piedras 
de sangre. Todas éstas se hacen en los montes y las 
cavan como minas. 

Y destas piedras de xaspes muy preciosas hay gran 
cantidaden lostérminos del pueblo que se llama Sanc- 
tiago de Tecalco. Dellas hacen aras y otras piedras muy 
preciosas. Hállanse a la orilla de la mar otras preciosas, 
y perlas, y conchas blancas y coloradas, y otras piedras 
que se llaman huitzitzíltetl, que se hallan a la orilla de 
los ríos en la provincia de Totonacapan. Cuando los 
que conocen las piedras hallan alguna piedra precio- 
sa dentro en ella, primeramente la quiebran y sacan la 
piedra preciosa de donde están, y luego la desbastan 
y después la raspan, y después lapiden para resplan- 
dezcan, y después la esmeran sobre una caña maciza 
Fray Bernardino de Sahagún, Historia genera 


de las cosas de Nueva España, lib. Xl, cap. VI 
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Del aprecio que se tenía por ciertos materiales, del 
conocimiento acumulado alolargo de miles de años 
sobre sus características y la ubicación de las vetas, 
no sólo dan cuenta los registros de tributos de la 
época del contacto, o a las palabras relativas a ellas 
en todas las lenguas indígenas, lo hacen también los 
nombres de lugares. En esos nombres -que pueden 
aludir a localidades reales o míticas— es frecuente 
encontrar como elemento identitario la referencia 
aun objeto valioso o a un material precioso. Lo mis- 
mo sucede con algunos nombres propios. Los códi- 
ces mixtecos son un elocuente y bello ejemplo de 
topónimos y nombres preciosos asociados a obje- 
tos y materiales preciosos. 
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ha: Lugar de 
Turquesa. Có- 
ado 1, lám. 72. 


'ARA / RAÍCE 
THE BRITISH MUSEUM 


Izquierda: Cerro de la Más- 
cara de Oro. Códice Bodley, 
lám. 22. Derecha: Templo 
con Perlas. Códice Nuttall, 
lado 2, lám. 2. 
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FOTO: THE TRUSTEES RITISH MUSEUM 


Cerro de la Máscara de Tur- 
quesa. Códice Nuttall, lado 
1, lám. 48. 
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Izquierda: Lugar del Mosai- 
co de Turquesa. Códice 
Nuttall, lado 1, lám. 74. De- 
recha: El señor 8 Lagarto y la 
señora 4 Perro en la Ciudad 
dela Joya. Códice Vindobo- 
nensis, lám. 49. 


HE TRUSTE THE BRITISH MUSEUM. 
FÍA: MA. PACHECO / RAÍCES 


Izquierda: Río del Jade. Có- 
dice Nuttall, lado 1, lám. 47. 
Derecha: Hombre del Lugar 
del Mosaico de Turquesa. 
Códice Nuttall, lado 1, lám. 
WT 


FOTOS: THE TRUSTEES OF THE BRITISH MUSEUM 


Izquierda: Cerro de las Per- 
las. Códice Nuttall, lado 1, 
lám. 67. Derecha: Palacio de 
Turquesa. Códice Nuttall, 
lado 1, lám. 77. 


FOTOS THE TRUSTEES OF THE BRITISH MUSEUM 
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Los objetos fabricados con materiales preciosos 
eran un componente fundamental en la vida ritual. 
Puede decirse que, en su mayoría, los distintos ma- 
teriales, por sus cualidades y los simbolismos espe- 
cíficos que se les atribuían, se asociaban con deter- 
minados dioses, fiestas y ritos. Es por ello que en 
ciertas ocasiones los participantes del ritual debían 
portar elementos que los asociaran con alguna di- 
vinidad. Si bien existía la clase de adornos que eran 
deuso general, habíalos queestaban reservados por 
la posición social o por méritos. En estas situacio- 
nes, se realizaban ceremonias específicas durante 
las cuales se les entregaban por ejemplo bezotes y 
narigueras, y cuando era el caso se hacían las mo- 
dificaciones corporales necesarias para quelos por- 
taran. En relación con la muerte, las joyas también 
tenían un papel especial. Entre los purépechas, el 
gobernante entrante recibía las joyas que habían 
pertenecido a su antecesor; la mayoría de la gente 
era enterrada con algún objeto precioso. Los ejem- 
plos más notables son los de los grandes señores, 
que eran sepultados con ricos ajuares, y en la boca 
de los difuntos se colocaba una cuenta de piedra 
verde para ayudar en su tránsito al otro mundo. 


Arriba: Los deudos de un dignatario mexica lloran y rezan, y 
ofrecen alimentos y mantas de algodón a un bulto mortuo- 
rio ungido con una corona de turquesa, joyas de oro y piedra 
verde. Códice Tudela, f. 58r. Derecha: Muerte y cremación del 
irecha o cazonci (rey) y obsequio de sus joyas al sucesor. Tras 
su muerte e incineración, sus restos eran colocados en un bul- 
to sagrado con una máscara de turquesa y sepultados al pie 
del templo. Relación de Michoacán, lám. XXXVI, 


REPROGRAFÍAS: MA. PACHE RAÍCE 


Tezcatlipoca se apodera de la vida de un vencido al extraer 
las piedras de jade de su boca, símbolos de la vida. Tonalá- 
matl de los Pochtecas, p. 42. 


REPROGRAFÍA: MA ECO / RAÍCES 


20 / ARQUEOLOGÍA MEXICANA 


porq ma 


mñn 


cc a ts 


Perforación de 
del jefe chich 
jefe o teuhctli. H 


JoYERÍA PREHISPÁNICA / 21 


Uno de los rasgos distintivos de los dioses era su 
atuendo: cada uno vestía de una manera especí- 
fica de acuerdo con sus atribuciones. Portaban 
ropajes, tocados y objetos de formas, colores y 
materiales bien definidos. En la obra de Sahagún 
se encuentra un extenso listado de los atavíos de 
sacerdotes y dioses, en el que se indica el tipo de 
joyas que debían portar, cuyas características res- 


pondían mayormente a la naturaleza que se le 
atribuía al dios. En algunos casos, el nombre de 
la deidad se relaciona con algún ornamento y 
en muchos más se le reconoce por llevar 


algún adorno especialmente distintivo, 
como los adornos de concha de Quet- 
zalcóatl en su advocación de dios del 
viento. 


Coyolxauhqui, “la que se pinta cascabeles en 


lacara”, lleva orejeras, nariguera y bezote. Cul- 
tura mexica. Posclásico Tardío. Centro dela ciu- 


dad de México. MNA 
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Quetzalcóatl porta su característico 
pectoral de caracol cortado o eheca- 
cózcatl y lleva orejeras, nariguera y 
ajorcas. Cultura del Centro de Vera- 
cruz. Clásico Tardío. Tierra Blanca, Ve- 
racruz. Museo de Antropología de 
Xalapa (MAX). 


FOTO: RAFAEL DONIZ / RAÍCES 
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Chac Mool con anteojera, orejeras, collares, pec- 
toral, pulseras y cascabeles en los tobillos. Cultu- 
ra mexica. Posclásico Tardío. Centro de la ciudad 
de México. MNA. 


FOTO: MA. PACHECO / RAÍCES 


Xiuhtecuhtli, “señor de las tur- 
quesas y del fuego nuevo”, lle- 
va collar, pectoral y cetro. Códi- 
ce Telleriano-Remenysis, f. 24r. 


REPROG 
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Quetzalcóatl con su característi- 
co pectoral de caracol o eheca- 
cózcatl, "joyel del viento”, y con 
orejeras, pulseras y diadema 
Códice Borgia, lám. 62. 


REPROGRAFÍA: M.A. PACHECO / RAÍCE 
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Chalchiuhtlicue, “la de la falda 
dejades”, lleva nariguera, oreje- 
ras, pulsera y collar. Códice Te- 
lleriano-Remensis, f. 11v. 


REPROGRAFÍA: MA. PACHE RAÍCE 


Huehuetéotl, “dios viejo”, porta 
anteojera, orejeras, máscara 
bucal, collar, pectoral y ajor- 

cas. Cultura mexica. Posclási- 
co Tardío. Templo Mayor, ciu- 
dad de México. Museo del 
Templo Mayor. 


RAÍCES 
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Después de la conquista, como muchas otras expresiones culturales, el 
adorno del cuerpo sufrió transformaciones. Aunque cambiaron los 
materiales, los modos de trabajarlos, las formas y las circunstancias 
rituales específicas, en buena parte de las comunidades indígenas 
se sigue acudiendo al uso de joyas en ocasiones determinadas. Se 
trata de joyas que no están del todo desprovistas de la intención 
primigenia de servircomo medio de distinción, dereconocimien- 
to como parte de un grupo, y de vínculo con los ámbitos divinos 


y naturales. 
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Anillo de oro. Cultura maya 


Mérida, Yucatán. MNA 


Medalla de madera y concha de abulón 
Cultura otomí. El Nith, Ixmiquilpan, Hidalgo. MNA 


Pulsera de chaquira 
ra huichola. Mesa de 
Nayarit MNA 


PODA 


Zapoteca con aretes y collar. Juchitán, Oaxaca. 


Aretes de chaquira. Cultura hui- 
chola. Mezquitic, Jalisco. MNA 


FOTO: MA PACHECO / RAÍCES 
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Olmeca. La Venta, Tak Olmeca. La Venta, Tabasco 


Máscara. Cultura teotihuacana. Clásico. Templo Mayor, 


Suerrero. Cultura olmeca-xicalanca. Epiclásico. Cacaxtla, Tlaxcala ciudad de México. Museo del Templo Mayor. 


La práctica de portar orejeras se remonta al Pre- 
clásico Temprano. Para ello era necesario perfo- 
rar el lóbulo de la oreja, lo que al parecer se ha- 
cía durante la infancia. Según Sahagún, entre 
los mexicas esto ocurría durante una de las 
dos fiestas movibles que se realizaban cada 
cuatro y ocho años. Las orejeras se fabrica- 

ban en diversos materiales, con distintas 
formas y una variedad de diseños tal que es 
posible suponer que su objetivo último era 
señalar el estatus de su portador, así como su 


pertenencia a un grupo social determinado. 


Cabeza de estuco. Cultura Detalle de figura. Cultura de la Mixtequilla 
maya. Clásico. MNA Clásico Tardío. El Zapotal, Veracruz. MAX 


Olmeca. San Lorenzo, Veracruz Olmeca. La Cobata, Veracruz. Tumbas de Tiro. Nayarit 


—— 


illa. 


Orejera de jadeíta; 
tiene grabado un perfil 
antropomorfo. Cultura 

olmeca. Preclásico Medio 
La Venta, Tabasco. MNA. 


Mixteca. Monte Albán, Oaxaca 


3uanajuato 


Drejera de obsidiana y tur- 


Cultura tarasca. Pos- 
clásico Tardío. Michoacán 
Museo Regional Mi- 
choacano, Morelia 


Orejera de jadeíta con ins- 
Palen- E 


Adornos de concha para 
orejeras con forma de flor 
Cultura maya. Clásico 


Xcambó, Yucatán. MNA 


Cruz del Milagro, Vera- 


cruz, MAX. 
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alaquita de la Reina Roja. Cultura maya. Clásico 


E e PRA A 


a) 


ardio. Palenque, Chiapas. Museo de Sitio de Palenque. Códice de Dresde, p. 41 


Xiuhtecuhtli. Cultura mexica. 
Posclásico Tardío. Churubus- 
co, Distrito Federal. MNA 


Carita sonriente. Cultura del Centro 
de Veracruz. Clásico Tardío. Tierra 
Blanca, Veracruz. MNA 


ñ 


Mixteca. Monte Albán, C May na, Campeche 


Orejeras de jadeíta 
Cultura maya. Clásico Tardío. 
Palenque, Chiapas. MNA 


Maya. Palenque, Chia A a Maya. Códice de Dresde, p. 50 
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Olmeca-xicalanca. Cacaxtla, Tlaxcala 


Orejeras de jadeíta. Cultu- 


ra maya. Clásico Tardío 
Dzibanché, Quintana Roo 
Centro INAH Quintana Roo 


Orejera de obsidiana. Cultura tepaneca. Posclá- 
sico Tardío. Coyoacán, Distrito Federal. Direc- 
ción de Salvamento Arqueológico, INAH 
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La Mixte 


tal, Veracruz 


Me» 


Templo Mayor, ciud 


Mixteca. Monte Albán 


Mexica. Templo Mayor, ciudad de México 


Urna con orejeras en forma 
de chiles. Cultura zapoteca 
Clásico. Atzompa, Oaxaca 
Museo Comunitario de San- 
ta María Atzompa 
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Huasteca. Tabuco, Veracruz 


JLUVER SANTANA, AGUSTÍN UZÁARRAGA, 


l 
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De los aderezos que los 

señores usan en sus areitos 

Uno de los aderezos y el primero que usaban los 
señores en los areitos se llamaba quetzallalpilo- 
ni, y eran dos borlas hechas de plumas ricas 
guarnecidas con oro, muy curiosas. Y traíanlas 
atadas a los cabellos de la coronilla de la cabe- 
za, que colgaban hasta el pescuezo por la parte 
de las sienes. Y traían un plumaje rico a cuestas, 
que se llamaba tlauhquecholtzontli, muy curio- 
so. Llevaban también en los brazos unas ajorcas 
de oro. Todavía las usan. Y unas orejeras de oro. 
Ya no las usan. Traían también atada a las muñe- 
cas una correa gruesa negra, sobada con bálsa- 
mo, y en ella una cuenta gruesa de chalchíhuitl 
o otra piedra preciosa. También traían un bar- 
bote de chalchíhuitl engastonado en oro, meti- 
do en la barba. Ya tampoco usan éste. También 
traían estos barbotes hechos de cristal, largos, 
y dentro dellos unas plumas azules metidas que 
les hacen parecer zafiro. Otras muchas maneras 
de piedras preciosas traían por barbotes. Traían 
el bezo agujerado, y por allí las traían colgadas, 


como que salían de dentro de la carne. Traían 
medias lunas de oro colgadas de 
aian también agujeradas las nari- 
es señores, y en los agujeros meti- 
esas muy finas o otras piedras 
la una parte de la nariz y otra 

aían también unos sartales de 
¿s al cuello. Traían una medalla 
colgada de un collar de oro, y en el medio della 
una piedra preciosa llana, y por la circunferencia 
colgaban unos pinjantes de perlas. Usaban tam- 
bién unos brazaletes de musaico, hechos de 
turquesas, con unas plumas ricas que salían de- 
llos, que eran más altas que la cabeza, y borda- 
dos con plumas ricas y con oro, y con unas ban- 
das de oro que subían con las plumas. Usaban 
también traer en las piernas, de la rodilla abaxo, 
grebas de oro muy delgado. Usaban también 
traer en la mano derecha una banderilla de oro, 
y en lo alto un remate de plumas ricas. Usaban 
también traer por guirnaldas un ave de plumas 
ricas hecha, que traía la cabeza y el pico hacia 
la frente y la cola hacia el cogote, con unas plu- 
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J10S Ccuen- 


y pintu 
El atam 


a manera 


de los de España e tura. Era el tambo 


ril de madero hue so como un cuer- 


como tres palmos, 


unos poco mas y sm 
Jos. Este atamt agora lo usan de 


la misma manera 


enos, muy pin- 


n unas sonajas 


¡san de palo. Y usa- 


ja hechas de oro, 


las usan naturales 


bién usaban de cará- 


¡e MUSaico, y de ca- 


belleras, como las jora, y unos penachos 


de oro que salíar rátulas. 


Fray Bernardino de Sahagún, Historia general de 


las cos 


1¡s de Nueva España, lib. VIII, cap. IX 


Tapón de orejera de « 


la cabeza de un faisán y e 
rostro del dios del viento 
Cultura mixteca. Posclásic 
Tardío. Miahuatlán, Oaxa- 
ca. MNA. 


FOTO: OLIVER SANTANA / RAÍCE 
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Bezotes tributados por la provincia de Soconusco, Chiapas. Matrícula de Tri- 
butos, lám. 25. 


FOTO: BNAH 


ade- 


[...] Cuando los cónsules se sentaban en el audiencia 


rezábanse con atavíos de gravedad y de autoridad; ponían 
se barbotes de oro o barbotes largos, de chalchíhuitl, que 
llaman tencololli, y otros que llaman apozonaltenzácatl, o 
otros que llaman apozonaltecololli, que no son largos, sino 


3s que llamaban xoxouhqui tencololli. Y los se- 


gían a los pochtecas, cuando juzgaban, compo- 
se os aderezos arriba dichos, los cuales eran tam- 
> eran valientes, de que habían entrado 


náhuac entre los enemigos. También se 


Jerezos en las grandes fiestas 


Sahagún, Historia general de las cosas de 


Nueva España, lib. IX, cap. V 


Nezahualcóyotl como guerrero con bezote de águila. Códice Ixtlilxóchitl, f. 106r. 


REPROGRAFÍA: M.A. PACHECO / RAÍCES 
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El bezote servía para señalar que su portador tenía un lu- 
gar especial en la jerarquía social. Era un ornamento 
reservado a cierta clase de hombres: los miem- 
bros dela clase gobernante y aquellos que ha- 
bían hecho los méritos suficientes, en es- 
pecial en la guerra, para portarlo. Al 
parecer, los gobernantes en su papel 
comolíderes militares llevaban bezo- 
tes de oro con forma de cabeza de 
águila. Estos adornos se fabricaban 

de diferentes materiales y al parecer 
sus distintas formas tenían que ver 
con su uso en ocasiones específicas y, 
en el caso delos gobernantes, con la cla- 
se de discurso que daban. 


endido captivos, si después se tra 


m los de Atlixco o Huexotzinco, si allí captiw 


guerra 
otros, aprehendían otros captivos, eran estimados en mucho 


del señor, y les daban suma honra, haciéndoles piles y dándo- 


les nombres de valientes, que ya estaban en grado de poder 
ser electos por señores, y sentarse con ellos, y comer con el 
señor. Y el señor les daba insignias de valientes, como eran 
bezotes de piedras preciosas de diversas colores, y borlas para 
ponerse en la cabeza contiras de oro entrexeridas a las plumas 
ricas, y con pinjantes de oro, con otras plumas ricas y orejeras 


de cuero, y mantas ricas 


e señores, de diversas divisas 
Historia general de las cosas de 


Nueva España, lib. VIII, cap. XX 


Fray Bernardino de Sah: 


morra 


> 


Bezote de oro con cabeza de faisán. Cultura mixteca. 
Posclásico Tardío. Procedencia desconocida. The 


Saint Louis Art Museum. 
FOTO: THE SAINT LOUIS ART MUSEUM 


Bezote de oro con cabeza de águila. Cultura mixteca. Posclásico 
Tardío. Procedencia desconocida. Museo Civico di Arte Antica, Turín. 


FOTO: FOTOTECA DEL MUSEO CIVICO DI ARTE ANTICA, TURÍN 
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Bezote de jade y oro con cabe- 
za de faisán. Cultura mixteca. 
Posclásico Tardío. Monte Al- 
bán, Oaxaca. Museo de las Cul- 


turas de Oaxaca. 
FOTO: OLIVER SANTANA / RAÍCES 


42 / ARQUEOLOGÍA MEXICANA 


El sacerdote ma Or O petá- 


muti y ot eñores llevan 
bezotes de turquesa Rela- 
ción de » acán, lám. 


Bezotes de obsidiana, oro y 
turquesa. Cultura tarasca 
Posclásico Tardío. Michoa- 
cán. MNA. 
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Bezote de obsidiana Cultura tepaneca. Posclás o Tardío. Coyoacán, Distrito Federal. Direc- 
ción de Salvamento Arqueológico, INAH 
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Bezotes de cristal de roca 
Culturas tarasca y mexica 
Posclásico Tardío. El prime- 


ro proviene de Michoacán; 


el segundo, de Ixcateopan, 
Guerrero. MNA y Dirección 
de Salvamento Arqueológi- 


CO, INAH 


Bezote 


forma de colmillo. Cultura 


mexica. Posclásico Tardío 
Ixcateopan, Guerrero. Di- 
rección de Salvamento Ar 


queológico, INAH. 
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Como sucede con los bezotes y algunos otros ador- 
nos, la nariguera es un elemento cuyo uso estaba re- 
servado paralos miembros dela elite. Existe eviden- 
cia que por lo menos desde el Clásico en algunos 
grupos, como los mixtecos, la investidura de los go- 
bernantes incluía como uno de sus ritos principa- 
les la perforación de la nariz y la colocación de una 
nariguera. Es lo que se observa en la conocida ima- 
gen de la lámina 52 del Códice Nuttall, en la que un 
sacerdote horada la nariz del señor 8 Venado, Ga- 
rra de Jaguar para colocar la nariguera, en lo que es 
un rito fundamental en su confirmación como go- 
bernante y fundador de un linaje. Otros ejemplos de 
esta práctica se encuentran en la Historia Tolteca- 
Chichimeca y en las fuentes del siglo xv1 en las que 
se relata cómo durante las ceremonias de entroni- 
zación de los gobernantes mexicas se les perforaba 
la nariz con un punzón de hueso de jaguar, para co- 
locarles una nariguera conocida como xiuhyacá- 
mitl. Además, en ocasión de alguna campaña par- 
ticularmente destacada, algunos militares eran 
honrados con el derecho allevar narigueras. Las na- 
rigueras tenían más connotaciones que la de indi- 
car que quien la portaba era un personaje del más 
alto rango. Es posible que, como sucede con las 
cuentas que penden de la nariz de ciertos persona- 
jes, simbolizaran también el aliento vital de quien 
la portaba; asimismo, algunas formas eran utiliza- 
das por los señores como parte del ajuar utilizado 
en las guerras. 

Las nariguerastenían significadosespecíficosen 
función del material con que estaban elaboradas y, 
principalmente, de su forma. Por ejemplo, las que 
tienen forma de mariposas estilizadas comúnmen- 
te se relacionan con Xochipilli-Macuilxóchitl, y la 
de greca escalonada rematada por rayos, con el Sol. 
Algunos dioses tenían entre sus atributos distinti- 
vos narigueras con formas determinadas, como la 
de media luna asociada a los dioses del pulque. 


Perforación del tabique nasal del señor 8 Venado, lo cual lo 
confirma como gobernante. Códice Nuttall, lado1, lám. 52. 


FOTO: THE TRUSTEES OF THE BRITISH MUSEUN 
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De los grandes tributos y riquezas 

que entraban en México de las provincias 

y ciudades, que por via de guerra 

habían sujetado 

[...] por cuya causa fue México engrandecido y 
temido y reverenciado y el nombre mexicano 
servido y acatado, y estos empezaron y dieron 
principio a las guerras para ser subidos, como 
lo fueron, y a quien daban grandes riquezas y 
tributos; conviene a saber, gran cantidad de oro, 


así en polvo como en joyas, gran cantidad de 
de hijada y de piedras de cristal 
y cornerinas y de sangre, piedras de ámbar y de 
mil géneros de piedras a que aquesta gente es 
aficionada en gran manera; y así su principal 
idolatría siempre se fundó en adorar estas pie- 
dras juntamente con las plumas a las cuales lla- 
maban “sombra de los dioses”. 

Fray Diego Durán, Historia de las Indias de 


Nueva España e islas de Tierra Firme, cap. XXV 


guera de piedra. Cultura teotihuaca- 
ico. Teotihuacan, estado de Méxi- 
- co. Museo de Sitio de Teotihuacan. 
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Yecapapálotl, nariguera de 
oro con forma de maripo- 

sa. Cultura mexica. Posclá- 
sico Tardío. Centro de la 


ciudad de México. MNA. 
FOTO: CARLOS BLANCO / RAÍCES 
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Xochipilli. Tonaláma: 


de los Pochtecas, p. 33 
F RAFÍA: M.A E 


w y 


Sacerdote. Códice 


obernante 8 Venado. Có- 
dice Nuttall, lado 1, lám. 68 
'USTEE ISH EUN 


1001002, Ye “4 Tlazoltéotl. Cultura de la Mixtequilla. 
Day uses . Clásico Tardío. El Zapotal, Veracruz. MAX 


us 


MD. 


Señora 6 Lagartija. Códice 
Nuttall, lado 1, lám. 42 
F THETRUST THE BRITISH A 


Tepoztécatl. Códice 


Magliabecchi, f. 85r. 


'' Cihuacóatl. Cultura mexica 
dío. CentroHistórico, ciudadde*.*= 


PACHECO / RAÍCES 


p NN 


Gobernante. Cultura olmeca-xica- 


Guerrero. Cultura del Occi- 
lanca. Epiclásico. Cacaxtla, Tlaxcala dente. Clásico. Nayarit. MNA 


NACIO GUE RAÍCE 


De los oficiales que 
labran las piedras preciosas 


> labran piedras 


Los 


, de su idolatría 


tro dioses [...] 

Dicen a ostos dioses atribuían 
el artif le labrar piedras, de hacer 
barbotes y orejeras de piedra negra, y 
de cristal, y de ámbar, y otras orejeras 


bién atribuían el labrar 


blancas. Aé 


y sartalejos que traen en las 


cuentas y a 


y 


muñecas, y todo lo labor de piedras y chalchi 
huites. Y el agujerar y polir de todas las piedras 
decían que éstos lo habían inventado. Y porest: 


os honraban como dioses; y por esto les hacíar 


sta los oficiales viejos deste oficio, y todos lo: 


1€ 


demás lapidarios. Y de noche decían sus canta 
res y hacían velar por su honra a los captivos que 
nabían de morir, y se holgaban en su fiesta. Esto 
se hacía en Xuchimilco, porque decían que los 


abuelos y antecesores de los lapidarios ha 


bían venido de aquel pueblo. Y dallí tie 


nen origen todos estos oficiales. [...] 
Fray Bernardino de Sahagún, 

Historia general de las cosas de 

Nueva España, lib. IX, cap. XVII 


Reconstrucción de la manera en que Pakal portaba sus joyas. 
Cultura maya. Clásico Tardío. Palenque, Chiapas. MNA. 


ÉREZ DE LARA / RAÍCES 


Anillos de Pakal. Cultura maya. Clásico 
Tardío. Palenque, Chiapas. MNA 
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Falsa uña de oro con la re- 
presentación de una cabe- 
za de águila y dos cabezas 
de venado. Cultura mixteca. 
Posclásico Tardío. MonteAl- 
bán, Oaxaca. Museo de las 
Culturas de Oaxaca. 

FOTO: OLIVER Sy ¡A / RAÍCES 
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ultura mix- 
Monte 


Anillo de plata con un águi- 
la que desciende. Cultu- 
ra mixteca. Posclásico 
Tardío. Monte Albán, 
Oaxaca. Museo de las 
Culturas de Oaxaca. 


Anillos con rostros humanos. 
Cultura huasteca. Clásico. 
San Francisco Tancama, Sie- 
rra Gorda, Querétaro. MNA 


'ANTANA / RAÍCE 


Anillo de plata con grecas. Cul- 
tura mixteca. Posclásico Tardío. 
Monte Albán, Oaxaca. Museo 
de las Culturas de Oaxaca. 


Anillo de concha. Cultura 
o. Sie- 


Anillo de cobre con la cabeza de un ave 


Cultura Aztatlán 


osclásico. Sinaloa. MNA 


Anillos o az= de oro Cultura mixteca. Posclásico Tardío. Monte Albán, Oaxaca. Museo de las Culturas de Oaxaca. 


Anillo de oro con cabeza de ave. € 

tura mixteca. Posclásico Tardío. Oax=- 
ca. Bayerische Verwaltung der Staat:- 
chen Schlósser, Gárten und Seen 
Residenz Munich, Schatzkammer 


FOTO: WOLF CHRISTIAN VON DER MÚLBE, DACHA! 


Anillo de oro. Cultura mixteca. Posclási- Anillo de oro con cabeza de ave estilizada. Anillo de oro con cabeza de ave. Cultura 


co Tardío. Monte Albán, Oaxaca. Mu- Cultura mixteca. Posclásico Tardío. Procedencia mixteca. Posclásico Tardío. Monte Albán, 
seo de las Culturas de Oaxaca desconocida. Museo Civico di Arte Antica, Turín. Oaxaca. Museo de las Culturas de Oaxaca. 
FOTC RSANTANA / R FOTO: ERNANI ORCORTE, FOTOTECA DEL MUSE ARTE ANTICA, TURÍN 1 IVER SANTANA / RA 


Anillo de oro con felino. Cultu- 
ra mixteca. Posclásico Tardío 

Oaxaca. The British Museum, 
Londres. 


Anillo de oro. Cultura mixteca. Posclási- 
co Tardío. Monte Albán, Oaxaca. Museo 


de las Culturas de 


THE BRITISH MUSEUM 
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El gobernante palencano K'inich Ahkal Mo' Nahb' en su trono. Tablero sur del trono del Templo XIX. Cultura maya. Clásico 


o 


alenque, Chiapas. Museo de Sitio de Palenque. 


Tardío. 
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Par de pulseras de jadeíta y 
concha nácar de Yuknoorn 
Yich'aak K'ahk', gobernante 
de Calakmul, Campeche 
Cultura maya. Clásico Tar 
dío. Museo Arqueologico 
de Campeche 


MA PACHE: 
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Brazalete de concha con símbolos de Venus. 
Cultura mixteca. Posclásico Tardío. Monte Albán, 


Oaxaca. Museo de las Culturas de Oaxaca. 
FOTO: OLIVER DE SWAN / RAÍCES 


Pulsera de concha. Cultura 
hohokam (200-900 d.C.). 


Snaketown, Arizona. MNA. 
FOTO: BORIS DE SWAN / RAÍCES 
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Brazalete de oro. Cultura mixteca. Posclásico Tardío. 


Monte Albán, Oaxaca. Museo de las Culturas de Oaxaca. 
FOTO: OLIVER DE SWAN / RAÍCES 
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Nezahualpilli, hijo de Nezahualcóyotl, lleva bezote, oreje- 
ras, pulseras y tobillera. Códice Ixtlilxóchitl, f. 108r. 


REPROGRAFÍA: M.A. PACHECO / RAÍCES 


Brazalete de oro. Cultura mixteca. 
Posclásico Tardío. Monte Albán, Oaxaca. 


Museo de las Culturas de Oaxaca. 
FOTO: OLIVER DE SWAN / RAÍCES 
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Máscara y hachas de cintu 
rón de jadeita, concha y ob 
sidiana. Una de las más anti 


guas que se conoce. Cultura 


maya. Clásico Temprano 
con una máscara zoomorfa. Cultura maya. Clásico Tardío Palenque, Chiapas. Museo 


Dintel 43, Yaxchilán, Chiapas. MNA 


de Sitio de Palena: Je 
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$ Braguero o ex de concha de 


»-- 4 Yuknoom Yich'aak K'ahk', 


. (se él gobernante de Calakmu 
en dd Campeche. Cultura m 
_ Clásico Tardío. Centro 
Campeche 


FOTO MA, PACHECO 


Máscara de jadeíta y hachas de cinturón 
ceremonial. Cultura maya. Clásico Tardío. 
Palenque, Chiapas. MMA. 


FOTO: JORGE PÉREZ DE LARA / RAICE 
Máscara de jadeíta del cinturón ceremonial 
de K'inich Janaab* Pakal. Cultura maya. 
Clásico Tardío. Palenque, Chiapas. MNA 
Ceñidor de jadeíta de Yuknoom Yich'aak K'ahk', gobernante de Calakmul, Campeche. Cultura maya. Clásico Tardío. Centro Iinat Campeche 


FOTO: ARCHIVO RENATA GARCÍA-MOREN! 
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72 de Uxmal con diadema 


-ras. Cultura maya. Clási- 
Uxmal, Yucatán. MNA. 


[...] Y luego también los mercaderes sacaban las 
joyas de oro y piedras que sabían que eran pre- 
ciosas en aquella provincia, una de las cuales se 
llama tepeyo teucuítlatl, que era como corona 
de oro; y otra que se llama teucuitlaixcuaámatl, 
que era una plancha de oro delgada y flexible 
que se ceñía a la frente; y otra que se llamaba 
amaba pit- 
záhuac teucuitlacózcatl. Todas estas joyas eran 


teucuitlatlancózcatl, y otra que se | 


para los señores. Llevaban también otras para 
as señoras. Una dellas eran vasitos de oro don- 
de ponen el huso cuando hilan; otras eran ore- 
eras de oro; otras, orejeras de cristal. También 
levaban para la gente común orejeras-de la 
siedra negra que se llama itztli, y otras de cobre 


muy lucias y polidas; también llevaban navajas 


de la piedra negra que se llama ¡tztli, para raer 
os y pelos, y otras navajitas de punta 
para sangrar, que llamaban huitzauhqui. Tam- 


os cabe 


bién llevaban cascabeles como ellos los usaban, 


y agujas como las usaban |...] 
Fray Bernardino de Sahagún, Historia general de 


las cosas de Nueva España, lib. IX, cap. IV 


Imagen de jade de Hu'unal, 
dios maya. Cultura maya. Clásico 
Tardío. Palenque, € 


'O: BORIS DE SWAN /RA! 


hiapas, MNA 


Diadema de ja 
Al centro lleva u 
de Hu'unal, 


tura maya. Clásico 


Palenque, Chia 
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Figurilla masculina con diadema. Cultura maya. 
Clásico Tardío. Palenque, Chiapas. Dirección 
de Estudios Arqueológicos, INAH. 
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s O lapidario es 


vende piedras precios 


desta propriedad: que sabe labrar sutilmente 


las piedras preciosas y pulirlas para hacerlas 


lucir, y algunas las pule con la caña maciza que 
y alg | 


llaman ótlatl, y algunas lima y algunas adelgaza. 
El que vende las piedras sin engaño, el buen 
conocedor de los géneros de las piedras precio- 
sas, como son la esmeralda fina y perla preciosa, 
y azabache, y de otras piedras pintadas y jaspea- 
das, y de otras muchas colores, que por serfinas 
resplandecen o relucen, y las que tiene por bue 
nas después las vende a los otros, según que 


la una puede valer, mirando la virtud y pro- 


piedad dellas. El que vende piedras falsas es 
engañador por hacer piedras falsas, y hacer 
preciosas las que no lo son, o las que son comu 
nes, que no son de estima alguna; en vender es 
fin, las vende con palabras engañosas. 

El que vende cuentas de oro, plata o cobre, 
o trata en cadenas o collares de oro, y en sarta- 


el que es des- 


as mano 


te oficio suele ser platero. Si es buen oficial, con 


y buena conciencia las vende, según que 
la una suele valer, moderando su precio. A él 


e conviene también hacer y vender piezas de 


y redondas, y hacer camarones de 
le mezclar oro bueno 

j gún metal baxo para 
con lo cual engaña a los que com- 


precio suele recatear mucho, y nada 


enible, sino que es porfiado. [...] 


Escudo o chimalli con cascabeles. Códice Florentino, libro 


IX, f. 50v. 


RAF 
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La provincia de Tlalcozauhtitlan, Guerre- 
ro, tributaba 40 c beles de oro cada 80 


días. Matrícula de Tributos, lám. 20. 
FOTO: BNAH 


El que rescata con plata es mer- 
cader y tiene hacienda y oro y 
plata. El que bien rescata sabe el 
valor del oro y plata conforme al 
peso y quilates, y es diligente y 
solícito en su oficio, y en el pesar 
no defrauda, antes pone más 
que quita en el peso. El rescata- 
dor regatón suele engañar en 
lo que vende; pide más de lo 
que puede valer lo que vende, 

y es muy porfiado, y recatea en 
gran manera. 
Fray Bernardino de 
Sahagún, Historia general 
de las cosas de Nueva 
España, lib. X, cap. XVI 


Vo Albán, Oaxaca. Museo 


Je las Culturas de Oaxaca. 
FOTO: OLIVER SANTANA / RAÍCES 
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Cascabel de cobre con forma 
de tortuga. Cultura Casas 
Grandes. Mogollón Tardío (1300- 
1521). Paquimé, Chihuahua. MNA. 


FOTO: MA. PACHECO / RAÍCES 


Cascabeles de oro con remates de animales. Cultura maya. Posclásico 


Temprano. Cenote Sagrado de Chichén Itzá, Yucatán. MNA. 
FOTO: JORGE PÉREZ DE LARA / RAÍCES 
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Collar de 23 hilos de oro, cora!, turauesz y perlas. Procede 
de la tumba 7 de Monte Albán, Oaxaca. Cultura zapoteca 
Posclásico Tardío. Museo de las Culturas de Vaxaca 


Urna femenina con collar. Cultu- 
ra zapoteca. Clásico. Atzompa, 
Oaxaca. Museo Comunitario de 
Santa María Atzompa. 


n. Cultura me» 
Tardío. Tláhuac, Distrito Fe 


Quetzalcóatl ce 
Nuttall, lado 1, lám. 6 
a 
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Figura femenina con collar 


y pendiente de concha. Cul- 


tura de la Mixtequilla. Clási- 


co Tardío. El Zapotal, Vera- 


Cruz. MAX. 


FOTO: RAFAEL DONIZ / RAÍCES 
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Señora con orejeras y collar 
dejadey cascabeles. Prime- 
ros Memoriales, f. 56r 


$ 


Collar de oro y turquesa y 
pendiente con forma de 
mono. Cultura mixteca 
Posclásico Tardío. Caba- 
llito Blanco, Oaxaca. MNA. 


Collar de cuentas de tur- 
quesa y coral. Cultura Ca- 
sas Grandes. Moao!lor 
Tardío (1300-1521 


las Culturas del Norte 


BLANC 


Sartal con cuentas en form 
de cabeza d 
matlatzinca 
Teotenango, est 
xico. Museo Arqueológico 
de Teotenango 
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Collar con cuentas de oro 
y jadeíta. Cultura mixteca. 
Posclásico Tardío. Monte 
Albán, Oaxaca. Museo de 
las Culturas de Oaxaca. 


FOTO: OLIVER SANTANA / RAÍCE: 
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Pendiente de jadeíta y ámbar con forma de sapo. 
Cultura maya. Clásico. Monte Albán, Oaxaca. MNA. 


FOTO: JORGE PÉREZ DE LARA / RAÍCES 


Pendientes con forma de 
colmillo de jaguar. Cultura 
olmeca. Preclásico Medio. 


La Venta, Tabasco. MNA. 
FOTO: BORIS DE SWAN / RAÍCES 


Pendiente de jadeíta. Cultura maya. Clásico Temprano. 


Dzibanché, Quintana Roo. Centro INAH Quintana Roo. 
FOTO: MICHAEL CALDERWOOD / RAÍCES 


Collar de hueso. Cultura 
de Colima. Posclásico. 


Colima. MNA, 
FOTO: MA. PACHECO / RAÍCES 
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Pendiente de oro. Cultura 
maya. Posclásico Temprano 
Chichén Itzá, Yucatán. MNA 


FOTO: JORGE PÉREZ DE LARA /R 


Pendiente de oro con la representación 
del dios 7 Flor. Cultura mixteca. Posclá- 
sico Tardío. Monte Albán, Oaxaca. Mu- 
seo de las Culturas de Oaxaca. 


FOTO: OLIVER SANTANA / RAICES 
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Colgante-cascabel. Cultura mexica. 
Posclásico Tardío. Museo Estatal del 
Ermitage, San Petersburgo. 


FOTO: MUSEO ESTATAL DEL ERMITAGE 
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Si bien formalmente pueden ser partes de collares pues son una 
especie de pendientes, vale la pena considerar a los pectorales 
como un elemento particular. Se trata de colgantes, regularmen- 
te de buen tamaño y fabricados con materiales con ciertos atri- 
butos simbólicos como jade, concha y oro- y con formas y de- 
coraciones quereafirman el estatus desuportadoroloidentifican 
como perteneciente a una clase social determinada. Es tal la ca- 
lidad en la manufactura de los pectorales conocidos, que puede 
argumentarse que su uso estaba restringido a gobernantes, sa- 
cerdotes y guerreros. 


Atlante con pectoral en forma de perro. Cult 
ra maya. Posclásico Temprano. Chichén Itzá 


catán. MNA. 
FOTO: M.A 


ACHECO 


Serpiente bicéfala de turquesa, concha 
y madera. Cultura mixteca-mexica. Pos- 
clásico Tardío. British Museum 


5 OF THE BRITISH MUSEUM, 


FOTO: THETRUSTE 


Serpientes entrelazadas de jadeíta. Cultura mixteca. Posclásico. Didrichsenin Taidemuseo, Helsinki, Finlandia. 


RICHSENIN TAIDEMUSEO, HE 
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Figurilla femenina de hem=- 
tita con pectoral. Cultura o-- 
meca. Preclásico M 


La Venta, Tabasco. MNA 
FOTO: BORIS DE SWAN / RAÍCES 


Xipe con pectoral del 
dios Cocijo. Cultura za 
poteca. Clasico. Monte 
Albán, Oaxaca. MNA. 


FOTO: MA PACHECO / RAICES 


Figurilla femenina con 
pectoral de pirita. Cul- 
tura Preclásico del Alti- 

plano. Preclásico Me- 
dio. Tlatilco, estado de 


México. MNA. Guerrero. Cultura olmeca-xicalanca. Epiclásico. Cacaxtla, Tlaxcala 
FOTO: MA. PACHECO / RAÍCES FOTO: AGUSTÍN UZARRAGA / RAÍCES 
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Pectoral de jadeíta, pizarra y 
concha, del dios murciélago 


Cultura zapoteca. Preclásico 


Monte Albán, Oaxaca. MNA 


Pectoral de oro. Procede de la 
tumba 7 de Monte Albán, Oaxaca 
Cultura mixteca. Posclásico Tardío 


Museo de las Culturas de Oaxaca 
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Pectoral de concha con un personaje sobre un cocodri- 
lo celestial. Cultura maya. Clásico T: o. Xcambó, Yu- 
catán. Gran Museo del Mundo Maya, Mérida 


FOTO: MICHAEL CALDERWOOD 


RAÍCES 


Perfil de concha con la representación de un mono. Cultura maya. Clásico Tardío. 
Aguateca, Petén, Guatemala. Museo Nacional de Arqueología y Etnología de Guatemala. 


FOTO: JORGE P DE LARA / RAÍCES 


Pectoral de caracol con un personaje que emerge 
de las fauces de una serpiente. Cultura huasteca. 
Posclásico. Procedencia desconocida. MNA. 


FOTO: MA. PACHECO / RA 
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Pectoral de jadeíta. Cul- 

tura teotihuacana. Clási- 
co. Teotihuacan, estado 
de México. Museo de 
Sitio de Teotihuacan. 


1. PACHECO / RAÍCE 


Pectoral de jadeíta con la representación 
de un guerrero águila. Cultura tolteca 
Posclásico Temprano. Tula, Hidalgo. MNA 


MA PACHE E 
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Mango de abanico de oro con forma de serpiente. Cultura teca. Pos 


ásico Tardío. Monte Albán, Oaxaca. Museo de las Culturas de Oaxaca 


Cetro de serpentina. Cultura 
olmeca. Preclásico. Ejido 
Ojoshal, Cárdenas, Tabasco 
Museo Carlos Pellicer Cá- 


mara, Villahermosa. 


A 


México. Museo del Templo Mayor 


8 Venado, gober 


teco, y su bastón con casca- 


belesdeoro. Códice Nuttall, 


lado 1, lám. 79 
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Bastón de hueso con in- 
Crustaciones de Mosaico 
de turquesa Cultura Ca- 
sas Grandes Mogollón 
Tardío (1300-1527 
mé, Chi 


Cetro de hueso con la re- 
presentación de 9 Viento. 
Cultura mixteca. Posclási- 


co Tardío. Oaxaca MNA 


Cetro de Piedra verde 
Cultura Mexica. Pos- 
clásico Tardío. Templo 
Mayor, ciudad de Mé- 
xico. Museo del Tem- 
plo Mayor. 


Disco de cobre. Cultura tarasca 
Posclásico Tardío. Michoacán. MNA 


FOTO: M/A. PACHECO / RAÍCES 


Disco de cobre. Cultura Casas Grandes. Mogollón Tardío (1300-1521), 
Paquimé, Chihuahua. Museo de las Culturas del Norte. 


FOTO: IGNACIO GUEVARA / RAÍCE 


Dientes con limado e incrus- 
taciones de jadeíta y tu 
sa. Cultura maya. Pre: 
Tardío. Chiapa de ( 
Chiapas. Dirección de An- 


tropología Física, IN4+- 
FOTO: BORIS DE SWAN / RA 


84 / ARQUEOLOGÍA MEXICANA 


Disco de oro y turquesa. Cultura zapoteca 
Posclásico Tardío. Zaachila, Oaxaca. MNA 


Cuchillo con incrustaciones de turquesa, concha y 
-alcedonia. Cultura mexica-mixteca. Posclásico Tar- 
lio. Procedencia desconocida. British Museum. 
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EZ Broche de oro con una araña. Cultura mixteca. 
Vlonte Albán, Oaxaca 


Posclásico T: 
Museo de las Culturas del Norte. 


filer de oro con cobre. 
arasca. Posclásico Tardío. 
an, Michoacán. MNA. 
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Glosario 


Se presentan los términos asociados a 
joyería mencionados en la Historia 
general de las cosas de Nueva España, 
de fray Bernardino de Sahagún (2000). 
Los términos, sus traducciones y las 
explicaciones se muestran tal como 
aparecen en esa edición. Asimismo, 
igual que en la edición mencionada, 
las palabras en español y los nahua- 
tlismos van en cursivas y los términos 
en náhuatl en redondas. 


Amacózcatl. “Collar de papel.” Nom- 
bre de un ramo de flores usado en 
las fiestas. 

Amapatlachtli. “Los papeles anchos." 
Adornos de los esclavos ofrecidos 
como víctimas por los comercian- 
tes. Eran papeles con plumas ricas 
que se ataban a las orejas, 

Apanecáyotl. “La que pasa” Insignia 
que consistía en dos bandas que 
se cruzaban sobre el pecho y la 
espalda. 

Apozonalli. “Espuma del agua.” 
Ámbar. 

Apozonaltencololli. “Bezote curvo de 
ámbar” 

Apozonaltenzácatl. “Bezote largo de 
ámbar” 

Axocar, ajorca. Argolla usada como 
adorno en las muñecas, en los bra- 
zos o en la garganta de los pies. 

Barbote. Insignia embutida en el labio 
inferior. 

Bezo. Labio 

Bezote. Adorno quetraspasaba el labio 
inferior. 

Cocote. Cogote, parte posterior y supe- 
rior del cuello. 

Cócotl. “Tubo.” Gaznate, garganta. 

Cúztic teucuitlacopilli. “Capillo de 
oro.” Cierta divisa. 

Chalchíhuitl. “La que ha sido perfora- 
da.” Piedra verde fina. 

Chalchiuhatzcalli. “Concha precio- 
sas. Concha fina. 

Chicunahui itzcuintli. “Nueve pe- 
rro. Nombre de una diosa patro- 
na delos que labraban las piedras 
preciosas. 

Ecacózcatl. “Collar del viento.” Collar 
quellevaba como joyel la espiral de 
un caracol, característico de algu- 
nos dioses, entre ellos Ehécatl y 
Cintéutl. / Dibujo de espiral que 
adornaba ciertas mantas lujosas. 

Ecacozcayo. “El lleno de joyeles del 
viento.” Prenda adornada con el 
dibujo de la espiral del caracol. 

Ehuacózcatl. “Collar de piel.” Orna- 
mento de oro martillado propio de 
Xipe Tótec. 

Epyollotli. “Corazón de concha.” Perla. 

Huel chalchiúltic, huel teuxiúhtic, 
huel acátic, huel ololiuhqui. Muy 
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semejante a piedras verdes, muy 
semejante a turquesas, muy aca- 
nalados, muy redondos. Metáfora. 

Hueltezo hueltehuipana. Muy hilados, 
muy ordenados. Metáfora. 

Huitzitzíltetl. “Piedra delcolibrí.'Ópalo. 

Itzpapálotl. “Mariposa de obsidiana.” 
Divisa. 

Iztacapozonalli. “Ámbar blanco.” Ám- 
bar de color amarillo blanquecino. 

Lapidar. Labrar piedras preciosas. 

Macuextli. Pulsera 

Macuilcalli. “Cinco casa” Uno de los 
diosesprotectoresdelosartesanos 
que labraban piedras preciosas. 

Macuilxóchitl. “Cinco flor” Dios solar, 
de las flores, los cantos y las artes, 
patrono delos palacianos, llamado 
también Xochipilli, 

Machóncotl. Brazalete hecho con plu- 
mas preciosas 

Manilla, Pulsera. 

Manípulo. En el culto católico, orna- 
mento litúrgico que consiste en 
una banda de tela que se sujeta el 
sacerdote al antebrazo izquierdo. 

Matacaxtli. Manípulo, ornamento 
ritual. 

Mixtecátetl. "Piedra de la Mixteca.” 
Piedra a la quese atribuían propie- 
dades medicinales. 

Motentzopóniz. “Se le punza el labio.” 
Paladar y labio hendidos. 

Moteyotía, mitauhcayotía. Se llena de 
honra, se afama. Metáfora. 

Nacochtli. Orejera. 

Nahualpilli. “Noble nagual.” Uno delos 
dioses patronos de los que labra- 
ban piedras preciosas. 

Nenacazxapotlaliztli. “Horadación de 
las orejas.” Ceremonia en la que se 
horadaban los lóbulos de los niños 
para que pudieran usar orejeras. 

Netentzoponiliztli. “Hendedura del 
labio.” Paladar y labio hendidos. 

Netenxapotlaliztli. “Horadación del 
labio” Ceremonia en la que se ho- 
radaba el labio inferior delos niños 
para que pudieran usar barbote. 

Ocelotlachicómitl. El medio cántaro 
de tigre” Divisa de los señores, en 
forma de cántaro forrado con piel 
de ocelote, del cual salía un ramo 
de flores hechas de pluma. 

Papaloxáhual. “Pintura facial de mari- 
posa.” Diosa patrona de los que 
labraban piedras preciosas. 

Petzotzocolli. “Cabellera brillante en 
forma de vasija.” Cuero amarillo 
con tiras de oro y de turquesas en- 
trepuestas, adornado con con- 
chas, piedras de espejo y cabellos, 
que usaban sobre las sienes los 
esclavos ofrecidos por los comer- 
ciantes como víctimas. 

Pillahuanaliztlio pillahuano o pillaoa- 
no. “Embriaguez de los niños.” 


Fiesta celebrada cada cuatro años, 
en el mes de izcalli, en la que agu- 
jereaban las orejas de los niños, y 
todos, incluidos éstos, ingerían 
pulque. / También se llamaba pi- 
llahuano la libación que se hacía 
cuando se colocaba ala criatura en 
la cuna. 

Pinjante. Joya o pieza de oro, plata u 
otra materia que se trae colgando 
para adorno. 

Quetzalapozonalli. “Ámbar precioso.” 
Ámbar con tonalidades verdes. 

Quetzaltzcalli. “Concha preciosa.” 
Concha fina. 

Quetzalcoyolnacochtli. “Orejeras pre- 
ciosas de cascabel”. 

Quetzalchalchíhuitl. "Chalchihuite 
precioso.” Chalchihuite muy fino. 

Quetzalecacehuaztli. “Enfriador de 
aire precioso." Abanico lujoso. 

Quetzalichpetztli tzalayo. “Sartales 
preciosos depiedras brillantes” (?). 

Quetzalitzepyollotli,“Perladeobsidia- 
na preciosa.” Piedra iridiscente. 

Quetzalitztli. “Obsidiana preciosa.” 
Chalchihuite muy fino. 

Quetzallalpiloni. “Atadero de plumas 
preciosas.” Adorno usado por los 
señores en los areitos. 

Quetzalútatl. “Caña dura preciosa.” 
Especie de caña usada para pulir 
piedras duras. 

Quetzalyacahuitztli. “Plumas ricas 
puntiagudas.” Plumas que, ensar- 
tadas en un papel, formaban un 
adorno que seataba a las orejas de 
los esclavos ofrecidos como vícti- 
mas por los comerciantes. 

Quiauhteocuítlatl. “Excremento divi- 
no de lluvia” Piedra negra o negra 
con vetas blancas. 

Teahui. “Tía.” Madrina del niño en la 
ceremonia de perforación de lóbu- 


los para uso de orejeras. 

Tecélic. "Piedra blanda.” Piedra de pe- 
dernal verde con pintas de azul 
claro. 

Tecpatlalli. “Tierra de pedernales.” Lu- 
gares en los que arrojaban los resi- 
duos de piedralos artesanos que la 
trabajaban. 

Tecpaxalli. “Arena de pedernal” Esme- 
ril de pedernal pulverizado. 

Tehuílotl. “Piedra al través [de la que 
se ve] Cristal de roca. 

Tencolli o tencololli. “El curvo del la- 
bio” Bezote curvo. 

Téntetl. “Piedra del labio.” Bezote, barbo. 

Teoxíhuitl. “Turquesa auténtica.” 

Tepeyo teucuítlatl. “[Pieza de oro] con 
[elevación como] cerro,” 

Tepuchtli. Piedra fina blanca, con ra- 
yas de colores. 

Tetla. “Tío.” Padrino del niño en la ce- 
remonia de perforación de lóbulos 
para uso de orejeras. 


Teucalco. “En la casa del dios.” Sala 
donde se guardaban joyas y plu- 
mas preciosas. 

Teucuitlacopilli. “Mitra de oro.” 

Teucuitlacuacalalatli. “Cráneo de 
oro” (?). Divisa de militares dis- 
tinguidos. 

Teucuitlaixcuaámatl. “Papel de oro de 
la frentes” Plancha delgada de oro 
que se cenía a la frente. 

Teucuitlanacaztepuztli. “Nariguera 
de oro [en forma] de hacha.” Joya 
de militares de alta jerarquía. 

Teucuitlapánitl. “Bandera de oro." 

Teucuitlatlancózcatl. “Collar de dien- 
tes de oro." 

Teucuitlayacapapálotl. "Mariposa de 
punta de oro” Divisa de militar de 
alta jerarquía. 

Téutetl. “Piedra divina.” Azabache. 

Teuxíhuitl. “Turquesa legítima.” Tur- 
quesa fina. 

Texoxoctli. “Piedra verde.” Piedra ala 
que atribuían propiedades medi- 
cinales. 

Tezcapuctli. “Humo de espejo." Piedra 
negra con la que se hacían joyas. 

Tezcatlalli. “Tierra de espejo.” Arena 
producida al pulir los espejos de 
piedra. 

Tictetezoa in chalchíhuitl. Desmenu- 
zas la piedra verde fina. Metáfora. 

Tlachieloni, “El miradero,” Cetro divi- 
no, con el que algunos dioses veían 
las cosas. Tenía un disco de oro, 
perforado, tras el que escondían el 
rostro y veían por el agujero. 

Tlatlaliani.“Elquecomponelascosas.” 
Artesano quetrabajaba oro y plata. 

Tlilayótic. “La que es como agua ne- 
gra.” Piedra fina de color verde 
negruzco. 

Tlilayótic quetzalitztli. “Obsidiana 
preciosa como agua negra.” Piedra 
preciosa de color verde negruzco. 

Toltecaitztli. “Obsidiana tolteca”” Ob- 
sidiana verde. 

Toyomotlan, tonacaztítech mopipiloa 
in totecuyo. “De nuestro costado, 
de nuestras orejas se cuelga Nues- 
tro Señor” Metáfora. 

Xiuhmatlaliztli. “Obsidiana azul de 
fuego.” Piedra preciosa. 

Xiuhnacochtli. “Orejera de turquesa.” 

Xiuhtomolli. “Ampolla de turquesa.” 
Turquesa semiesférica. 

Xiuhxayácatl. “Máscara de turquesa.” 
Máscara de mosaico, propia del 
dios Cintéutl. 

Yacualli. Sartal que echaban al cue- 
llo a las niñas al recibirlas en la 
escuela. 


Tomado de fray Bernardino de Sahagún, 
Historia general de las cosas de Nueva Es- 
paña, 3 vols., 2000 


1 Teotihuacan (reimpresión) 

2 Palenque (agotado) 

3 Monte Albán (agotado) 

4 Tenochtitlan (agotado) 

5 Tajín (reimpresión) 

6 Paquimé (agotado) 

7 Tula (agotado) 

8 Chiapas (agotado) 

9 El Occidente de México (agotado) 
10 Proyectos especiales (agotado) 
11 Uxmal (agotado) 

12 Los olmecas (agotado) 

13 Puebla-Tlaxcala 

14 Quintana Roo 

15 Los mexicas (agotado) 

16 Pintura mural (reimpresión) 

17 Indumentaria prehispánica 
(reimpresión) 

18 Mayas de Campeche 
(reimpresión) 

19 Tarascos (agotado) 

20 Los dioses de Mesoamérica 
(agotado) 

21 Saqueo y destrucción (agotado) 

22 Mayas del Usumacinta (agotado) 

23 Códices prehispánicos (agotado) 

24 Museo Nacional de 
Antropología (reimpresión) 

25 El maíz (agotado) 

26 Oaxaca (agotado) 

27 Rocas y minerales 
del México antiguo 

28 Los mayas. Vida cotidiana 
(agotado) 

29 La mujer en el mundo 
prehispánico (agotado) 

30 Dos siglos de hallazgos (agotado) 

31 Investigaciones recientes 
en el Templo Mayor 

32 Poder y política en el 
México prehispánico 

33 La navegación entre los mayas 

34 Ritos del México prehispánico 

35 Los animales (agotado) 


El Imágenes del Museo Nacional 
de Antropología 
E2 Imágenes de ciudades mayas 
(agotado) 
E3 Los mayas en San Ildefonso 
E4 Fauna. Imágenes de ayer y hoy 
E5 Atlas del México prehispánico 
(agotado) 
E6 Rostros del México antiguo 
E7 Imágenes históricas de la 
arqueología 
E8 Tesoros de Palenque 
E9 Tesoros de Colima 
E10 Colorindio* 
E11 Tiempo mesoamericano * 
E12 Cocina prehispánica * (agotado) 
E13 Aztecas * 
E14 Códice: La Matrícula de Tributos 
(agotado) 
E15 Sala Maya. MNA. 
E16 Rostros mayas: Linaje y poder * 
E17 El esplendor del barro. Ayer y hoy* 
E18 Códice: Tonalámatl de los 
Pochtecas 
(Fejérváry-Mayer) (agotado) 
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EDICIONES REGULARES 


36 Fray Bernardino de Sahagún 

37 Hallazgos en el norte de Yucatán 

38 Códices coloniales (agotado) 

39 Plantas medicinales 
prehispánicas (agotado) 

40 La muerte (agotado) 

41 Calendarios prehispánicos 
(agotado) 

42 Calakmul (agotado) 

43 El valle de Toluca 

44 El juego de pelota 

45 Palenque. Trabajos recientes 

46 Arqueología histórica 

47 Arqueastronomía 
mesoamericana 

48 La escritura maya (agotado) 

49 La ruta de Cortés 

50 Los Altos de Chiapas 

51 El Norte de México 

52 Primeros pobladores de México 

53 La serpiente emplumada 
(agotado) 

54 Mayas. Norte de Quintana Roo * 

55 Iconografía del México antiguo * 

56 Mitos de la creación * 

57 Antiguos jardines mexicanos * 

58 Nezahualcóyotl * 

59 Alucinógenos prehispánicos * 
(agotado) 

60 El ciclo de la vida 

61 Los mayas de Tabasco 

62 La península de Baja California 

63 El sacrificio humano 

64 Teotihuacan, ciudad de misterios 

65 Ser humano en el 
México antiguo 

66 Los mayas de Petén 

67 Enigma de las ciudades perdidas 

68 Lagos del Valle de México 

69 Magia y adivinación 

70 Lengua y escritura 
en Mesoamérica 

71 Manos y pies: 
símbolos prehispánicos 


72 Eljaguar 
73 Los otomíes, un pueblo olvidado 
74 Salud y enfermedad 
75 Descubrimientos mayas 
en Campeche 
76 Mayas de Yucatán 
y Quintana Roo 
77 La Sierra Gorda de Querétaro 
78 Las flores en el México 
prehispánico 
79 Los huastecos 
80 La producción artesanal 
en Mesoamérica 
81 Rutas y caminos en el 
México prehispánico 
82 Elestado de Guerrero 
83 Cenotes en el área maya 
84 La guerra en Mesoamérica 
85 Los toltecas. Tula, Hidalgo 
86 La Cuenca de México 
87 Cultura olmeca 
88 Los diose mayas 
89 Tlatelolco 
90 La Mixteca 
91 La religión mexica 
92 Guanajuato. Historia 
y arqueología 
93 La pintura maya 
94 La música prehispánica 
95 Los volcanes de México 
96 Dioses de la lluvia 
97 Las culturas de Sonora 
98 Moctezuma Xocoyotzin 
99 Dela crónica a la arqueología 
100 Arqueología eidentidad nacional 
101 Las pirámides de México 
102 Coyolxauhqui. 
La diosa de la Luna 
103 Augurios, profecías 
y pronósticos mayas 
104 La Sexualidad en Mesoamérica 
105 Arqueología subacuática 
106 El culto a los ancestros 
en Mesoamérica 


EDICIONES ESPECIALES 


E19 Textiles del México de ayer y hoy * 

E20 Recorridos por Chiapas 

E21 Rutas arqueológicas. 
Yucatán y Quintana Roo (agotado) 

E22 Museo de Antropología de Xalapa 

E23 Códice Nuttall. Lado 1. (agotado) 

E24 Recorridos por Oaxaca 

E25 Rutas arqueológicas. Campeche 

E26 Tira de la Peregrinación. (Códice 
Boturini) 

E27 Chichén Itzá, Yucatán (Guía 
visual) 

E28 Teotihuacan (Guía visual) 

E29 Códice Nuttall. Lado 2. 

E30 La religión mexica (agotado) 

E31 Códices prehispánicos 
y coloniales tempranos 

E32 Los chiles de México. Catálogo 
(agotado) 

E33 Ciudad de México. Guía 
arqueológica 

E34 Culturas prehispánicas de México 

E35 Estado de México. Guía 
arqueológica 

E36 La calabaza, el tomate y el frijol 
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E37 Decoración corporal prehispánica 

E38 El Maíz. Catálogo visual 

E39 México en la lista del patrimonio 
mundial de la unesco 

E40 Los tlatoanis mexicas 

E41 El tesoro de Monte Albán 

E42 La colección de códices de la bnah 

E43 Xochimilco. Patrimonio de la 
humanidad 

E44 Mundo maya 

E45 El cacao 

E46 Usos y abusos de la arqueología 

E47 Diego Rivera y la arqueología 
mexicana 

E48 Códices de la bnah. Segunda parte 

E49 La arqueología y el cine mexicano 

ESO Códice De la Cruz-Badiano. 
Primera parte 

E51 Códice De la Cruz-Badiano. 
Segunda parte 

E52 La muerte en México. De la época 
prehispánica a la actualidad 

ES3 Civilizaciones originarias 

E54 Códices mexicanos en la 
Biblioteca Nacional de Francia 


107 Las ciudades en Mesoamérica 

108 Restauración y arqueología 

109 Los nahuas. Cultura viva 

110 Los gobernantes mayas 

111 Rebeliones indígenas 

112 Intrigas en palacio 

113 Palenque. Nuevos estudios, 
nuevos hallazgos 

114 Las bebidas alcohólicas en 
el México antiguo 

115 Cholula. La ciudad sagrada 

116 Zócalo 

117 Xochitécatl-Cacaxtla 

118 El calendario maya 

119 Las raíces africanas de México 

120 La agricultura en Mesoamérica 

121 Arqueología del siglo xa 

122 Comercio y mercado 

123 Michoacán. 
Investigaciones recientes 

124 El tributo en la economía 
prehispánica 

125 El perro mesoamericano 

126 Atzompa Oaxaca 

127 Llegada del Cristianismo a México 

128 Calakmul 

129 Coyoacán 

130 Aportaciones de México al Mundo 

131 Procesiones en Mesoamérica 

132 Tumbas de Oaxaca 

133 ElJade en Mesoamérica 

134 Las primeras culturas de 
Guatemala 


ES5 Atlas de textiles indígenas 

E56 El Templo Mayor. A un siglo de su 
descubrimiento 

E57 El maguey 

E58 Tumbas de la antigúedad 

ES9 3 ácatl / 2015 

E60 Tajín, Veracruz (Guía visual) 

E61 El arte ruprestre en México 

E62 El Nopal en México 


* Ediciones en español e inglés 
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24 DE SEPTIEMBRE AL 4 DE OCTUBRE 


| Museo Nacional de Antropología 


Av. Paseo de la Reforma y Gandhi s/n, col, Chapultepec Polanco 


Invitados de honor Chapas % 


Presentaciones editoriales, conferencias, exposiciones, 
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